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Cantámolos Reises 

de kikiriki,  

se non nos dan nada 

quedamos aiquí. 

 

- Eso nada. O que me acorda é máis esto:  

 

II 53a6 

Marcha José y María  

huyendo del rey Herodes 

y por el camino pasan 

hambres, fríos y calores 

y llevan al Niño 

con mucho cuidado 

porque el rey Herodes  

quiere degollarlo. 

 

Y siguiendo el camino 

a un labrador que vieron  

y María le pregunta:  

“¿Labrador, que estás haciendo?” 

Y el labrador dice: 

“Señora, sembrando 

estas pocas piedras 

para otro año.” 

 

Y andando el camino  

otro labrador que vieron 

y María le pregunta: 

“Labrador, ¿qué estás haciendo?” 

Y el labrador dice: 

“Señora, sembrando 

este poco trigo 

para otro año.” 

 

“Mañana ven a cogerlo 

sin ninguna detención 

que este favor te lo hace 

el divino redentor.  

Y si por eiquí vienen 

por él preguntando  

dice nos han visto 

estando sembrando.” 
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Estando segando el trigo 

doce hombres de a caballo 

por una mujer y un niño  

y un hombre van preguntando. 

 

Y el labrador dice: 

“Por cierto que los vi,  

estando sembrando 

pasar por aquí.” 

 

“Déannos las señas,  

por Dios, desengáñenos.”  

“La mujer es muy bonita,  

el niño parece un sol-e, 

el hombre ya era  

un poco más viejo  

que debe llevarle  

treinta años lo menos.” 

 

Dieron vueltas a sus caballos 

echando cien mil reniegos 

por no poderse lograr 

el intento que llevaban.  

El intento era  

de cogerlos presos 

y de entregar al niño  

a Herodes soberbio.” 

 

Dos mil siete cientos niños  

mandó degollar Herodes 

por ver si entre eles estaba 

el Redentor de los hombres. 

¡Ay, que tiranía, 

ay, que crueldad! 

las calles de sangre 

arroyando van. 


